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Tämä opinnäytetyö käsittelee opinnäytetyökonserttiani, jonka keskiössä on tans-

kalaisen säveltäjän Per Nørgårdin I Ching -teoksen kolmas osa ”The gentle, the 

penetrating”. Opinnäytetyö koostuu taiteellisesta ja kirjallisesta osuudesta, joista 

taiteellisen osuuden toteutin ”Mahdollisuuksia” -nimisenä konserttina, jossa lyö-

mäsoitinmusiikki, äänisuunnittelu ja valot yhdistyivät monitaiteelliseksi kokonai-

suudeksi. Opinnäytetyökonsertin tallenne löytyy Tampereen konservatorion kir-

jastosta. 

 

Kirjallinen osuus taustoittaa Per Nørgårdin maailmankatsomusta hänen sävellys-

työnsä taustalla keskittyen I Ching -teoksen kannalta keskeisiin aspekteihin ja 

ajanjaksoihin. Koska Per Nørgårdin I Ching -teos pohjautuu muinaiskiinalaiseen 

I Ching -oraakkelikirjaan, esittelen kirjan syntyhistoriaa ja rakennetta.  

 

”Mahdollisuuksia”-konsertissani Nørgårdin teoksen ympärille valikoituivat John 

Cagen Improvisation for Frame Drum with or without Jingles sekä Arvo Pärtin 

Spiegel im Spiegel, jonka sovitin marimballe, pianolle ja crotaleksille.  

 

Taiteellisen osuuden kokoavassa raportissa pohdin konsertin yleisen analyysin 

lisäksi rooleja ja haasteita, joita kohtasin suunnitellessani, valmistaessani ja to-

teuttaessani konserttiani. Tämän lisäksi keskityn pohtimaan konserttini pääteok-

sen eli Nørgårdin kappaleen kanssa läpikäymääni prosessia valmistelusta ja har-

joittelusta aina sen esittämiseen saakka kuten myös sitä, mitä kaikkea uutta olen 

opinnäytetyöprosessin aikana oppinut. 

 



 

 

Haluan opinnäytetyölläni tarjota lyömäsoittajalle, joka aikoo soittaa Per Nørgårdin 

I Ching -teoksen tai sen osia, taustamateriaalia taiteellisen työskentelyn tueksi. 

Opinnäytetyö tarjoaa samalla myös kenelle tahansa katsauksen muinaiskiinalai-

seen I Ching -kirjaan ja säveltäjä Per Nørgårdin sävellystyön taustalla oleviin vai-

kutteisiin ja erilaisiin tapoihin tarkastella maailmaa.  
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Bachelor's thesis 42 pages, appendices 3 pages 
May 2019 

This study deals with my graduate concert, biasing on the third movement (titled 

‘The gentle and the penetrating’) of the composition ‘I Ching’ by Danish composer 

Per Nørgård. The study consists of artistic and literal parts, the artistic side of 

which I made as a concert called “Mahdollisuuksia” (‘Options’) in which percus-

sion music, audio design together with illuminations were combined as a poly-

artistical entity. An audiovisual documentary of that concert is to be found at the 

library of Tampere Conservatory. 

 

The literal part of this study gives background information on Per Nørgård’s world 

view related to his main aspects and time periods during the composition process 

of ‘I Ching’. 

 

Since Per Nørgård’s work ‘I Ching’ is based on ancient Chinese oracle writings 

of the same name, I have included a short introduction of history and structure of 

that written work. 

 

In addition to Nørgård, the other works in my “Mahdollisuuksia” concert were ‘Im-

provisation for Frame Drum with or without Jingles’ by John Cage, and ‘Spiegel 

im Spiegel’ by Arvo Pärt, the latter of which I arranged for marimba, piano and 

crotales. 

 

In the report concerning the artistic part, in addition to general analysis, I discuss 

the various roles and challenges I encountered during planning, preparation and 

realization processes of my concert. The focus of my discussion, however, is on 

Nørgård’ composition, the main work in my concert and the processes related to 



 

 

its preparation, rehearsing and performing, as well as to everything I personally 

have learned during these processes. 

 

It is my wish that this study of mine may support and encourage percussionists 

planning to play Nørgård’s ‘I Ching’ (or some movements of it) by giving some 

background material related to it. This study, hopefully, also gives an overview of 

the ancient Chinese book ‘I Ching’ and its influences to Per Nørgård in his com-

positional work, as well as to various ways to experience the world to anyone 

interested. 

Key words: percussion instruments, per nørgård, i ching, artistic unity, concert  
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1 JOHDANTO 

 

 

Toteutin opinnäytetyöni taiteellisen osuuden 24.10.2018 Tampereen konservato-

rion Pyynikkisalissa, jossa lyömäsoitinmusiikki, äänisuunnittelu ja valot yhdistyi-

vät monitaiteelliseksi kokonaisuudeksi. ”Mahdollisuuksia”-konsertissani kuultiin 

tanskalaisen säveltäjän Per Nørgårdin I Ching -teoksesta kolmas osa ”The 

gentle, the penetrating”, jonka ympärille valikoituivat John Cagen Improvisation 

for Frame Drum with or without Jingles sekä Arvo Pärtin Spiegel im Spiegel, jonka 

sovitin marimballe, pianolle ja crotaleksille. Konsertissa soittivat lisäkseni Sakari 

Viitala ja Pekka Toivanen.  

 

Kirjallisessa osuudessa taustoitan I Ching -teosta esittelemällä sen taustalla ole-

vaa muinaiskiinalaista I Ching -oraakkelikirjaa sekä Nørgårdin sävellystekniikkaa- 

ja filosofiaa. Tämän lisäksi olen kirjoittanut kokoavan raportin koko taiteellisesta 

osuudesta, minkä lisäksi keskityn pohtimaan konserttini pääteoksen eli Nørgårdin 

kappaleen kanssa läpikäymääni prosessia valmistelusta ja harjoittelusta aina sen 

esittämiseen saakka. 

 

Valitsin John Cagen teoksen osaksi konserttia siksi, että Cage tunnetaan sävel-

täjänä, joka käytti I Ching -kirjaa apunaan sävellystyössään. Pärtin teos sopi mie-

lestäni hyvin kolmanneksi teokseksi konserttiin meditatiivisuuden ja mystisyy-

tensä ansiosta. Näin konsertin kaikkia teoksia yhdisti mystisyys ja meditatiivisuus 

ja Cagea ja Nørgårdia tämän lisäksi myös I Ching -kirja. Valitsemani teokset olivat 

mielestäni myös sellaisia, jotka antoivat tilaa yhdistää niihin valosuunnittelua.  

 

Haluan opinnäytetyölläni tarjota ensisijaisesti lyömäsoittajalle, joka aikoo soittaa 

Per Nørgårdin I Ching -teoksen tai sen osia, taustamateriaalia taiteellisen työs-

kentelyn tueksi. Uskon myös, että opinnäytetyöni kirjallisen osuuden kolme osiota 

voivat tarjota muusikolle tai säveltäjälle katsauksen muinaiskiinalaiseen filosofi-

aan ja erilaisiin tapoihin tarkastella maailmaa, jotka voivat olla sävellystyön taus-

talla. Konserttiraportti puolestaan esittelee, miten haastava prosessi monitaiteel-

lisen konsertin valmistaminen niin käytännön järjestelyn kuin myös taiteellisen 

työskentelyn osalta voi olla.  
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Opinnäytetyön taustakirjallisuutena hyödynnän Tanskan kuninkaallisen kirjaston 

(det Kongelige Bibliotek) digitaalisesti julkaistua materiaalia Per Nørgårdista 

(http://www.kb.dk/da/nb/dcm/udgivelser/norgard/index.html), pernoergaard.dk-

sivuja, Margit Heikkilän ”I Ching – Muutosten kirja”-teosta (Heikkilä 2009) sekä 

C.F. Baynesin käännöstä Richard Wilhelmin I Ching -oraakkelikirjan käännök-

sestä (Baynes, C. F. 1989).   

 

Päädyin antamaan konsertille nimen ”Mahdollisuuksia” sillä kyseinen sana sisäl-

tää minulle merkityksiä monella tasolla. Lyömäsoittimille sävelletty musiikki sisäl-

tää ainutlaatuisen mahdollisuuden tutustua maailman eri musiikkikulttuurien lyö-

mäsoittimistoon ja niiden perinteisiin. Muusikot, säveltäjät ja kuulijat saavat kukin 

tahollaan mahdollisuuden sukeltaa uusiin ja jännittäviin maailmoihin. Konsertti 

antoi minulle myös mahdollisuuden päästä esittämään yleisölle lyömäsoitinmu-

siikkia, jota en ”tavallisessa” opiskeluarjessani muuten pääsisi tutkimaan ja soit-

tamaan. Tämä monipuolisuus asettaa lyömäsoittajan myös suurien haasteiden 

eteen mutta itse koen sen ennemminkin mahdollisuutena laajentaa osaamistani 

niin käytännön kuin myös intellektuellilla tasolla. Tällainen mahdollisuus opinnäy-

tetyöni on ollut. Mielestäni muusikon tietämys soittamastaan musiikista kuuluu 

esityksessä ja tulkinta on sitä parempi mitä enemmän muusikko on perehtynyt 

sävellyksen taustoihin ja soittimistoon.  

 

Kaksikielisenä ja kahdessa kulttuurissa kasvaneena minulla on ollut koko elä-

mäni ajan ollut mahdollisuus kasvaa ja oppia rikkaassa kielellisesti ja kulturellisti 

rikkaassa ympäristössä. Olen myös erittäin kiitollinen, että minulla on mahdolli-

suus opiskella musiikkia, mikä taas on sisältänyt mahdollisuuden käydä ERAS-

MUS -vaihdossa toisessa kotimaassani Saksassa, mikä muokkasi minua koko-

naisvaltaisesti niin ihmisenä kuin myös pedagogina ja muusikkona. 

 

Mielestäni kaikessa, mihin tartumme tai mitä teemme, piilee mahdollisuus johon-

kin ja omalla toiminnallamme pystymme, joskus enemmän joskus vähemmän, 

vaikuttamaan siihen, millaiseksi tämä mahdollisuus muovautuu.  
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KUVA 1. Opinnäytetyökonsertin harjoituksissa lava-asetelman suunnittelemista. 

(Johanna Toivanen) 
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2 I CHING -KIRJA JA I CHING-LYÖMÄSOITINTEOS LYHYESTI 

 

 

2.1 I Ching -kirja 

 

I Ching (Muutosten kirja) on muinaiskiinalainen oraakkelikirja, joka oli tarkoitettu 

ennustamiseen. Keskeisimpänä ajatuksena voidaan pitää jatkuvan muutoksen 

alaisena olemista, johon voimme omalla toiminnallamme vaikuttaa. Oraakkelikir-

jalta voitiin tietynlaista arpametodia käyttäen kysyä tulevaisuutta koskevia kysy-

myksiä tai pyytää toimintaohjeita, joilla pystyi vaikuttamaan tulevaan. (Baynes 

1951: lvi, lviii-lix.) 

 

Arpametodi tuottaa vastaukseksi heksagrammin, joka on kuudesta viivasta muo-

dostuva tiettyä olotilaa ilmaiseva kuvio (Baynes 1952: li). Kirja sisältää 64 heksa-

grammia tulkintoineen, jotka toimivat samalla toimintaohjeina ja vastauksina hen-

kilölle, joka ennustaa I Ching:n avulla. (Baynes 1951: 55.) 

 

Vaikka I Chingin voidaan katsoa syntyneen 1000 eaa, oletetaan version, johon 

1900-luvun keskeisimmät käännökset perustuvat, saaneen muotonsa vuosin 

1660-1722 välisenä ajanjaksona (Baynes 1951: lxi). Luvussa 4 avaan  

I Ching -kirjan historiaa ja sisältöä tarkemmin.  

 

2.2 Per Nørgårdin I Ching soololyömäsoittimille 
 

Per Nørgård sävelsi teoksen I Ching tanskalaisen lyömäsoittajan Gert Mortense-

nin pyynnöstä ja teos valmistui 1982 (Thomsen 2007). Nørgårdin I Ching muo-

dostuu neljästä osasta ja kukin osa perustuu tiettyyn heksagrammiin ja siihen 

liittyvään olotilaan.  
1. ”Thunder Repeated: The Image of Schock” (heksagrammi no. 51) 
2. “The Taming Power of the Small” (heksagrammi no. 9) 
3. “The Gentle, the Penetrating” (heksagrammi no. 57) 
4. “Towards Completion: Fire over Water” (heksagrammi no. 64) 

Teos voidaan soittaa kokonaisuudessaan tai siitä voidaan soittaa yksittäisiä osia. 

Tämä opinnäytetyö keskittyy teoksen kolmanteen osaan ”The Gentle, the Penet-
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rating” ja sen taustalla olevaan heksagrammiin 57. Kyseinen heksagrammi sym-

boloi tuulta ja metsää edustaen lempeyttä ja läpitunkevuutta. (Baynes 1951: 220-

221.) 

 

Leif Thomsenin mukaan Nørgård matkusti paljon Intiassa ja Balilla tutustuen eri-

laisiin soittimiin ja musiikkityyleihin. Teoksessa käytetään paljon soittimia, jotka 

ovat kotoisin eri puolilta maailmaa, mm. erilaisia gongeja, afrikkalaista kalimbaa 

ja tiibetiläisiä maljoja. (Thomsen 2007.)  

 

Myös Jens Brinckerin mukaan Nørgård tutustui 70- ja 80-lukujen vaihteessa ba-

lilaiseen gamelan-musiikkiin kuten myös kiinalaiseen ajatteluun (Brincker 2014). 

Palaan Nørgårdin säveltämisen taustalla vaikuttaviin ajatuksiin ja teorioihin tar-

kemmin luvussa 3.  

 

2.3 Gert Mortensen ja I Ching:n kolmannen osan soittimisto 
Tanskalainen lyömäsoitintaiteilija Gert Mortensen kantaesitti Nørgårdin I Ching:n 

kokonaisuudessaan Tukholmassa 30.09.1982. Mortensen kehitti juuri kolman-

nessa osassa tarvittavan sormipianon, eli kalimban, virityksen sekä notaation ja 

pyysi Nørgårdia säveltämään hänelle kyseisillä instrumenteilla soitettavan teok-

sen. Mortensen kertoo I Ching:ä varten kustomoituja kalimboja myyvän kalimba-

magic.com-sivustolla kehitelleensä I Cing -kalimban vuonna 1981 käyttäen Hugh 

Tracy Treble-kalimbaa. Koska kalimbasta puuttui kuitenkin kaikukoppa, Morten-

sen kertoo kokeilleensa, miltä kalimba kuulostaisi ison poljettavan tom-tom-rum-

mun päällä. Innostuneena tom-tom-rummun tuomasta soinnista Mortensen ko-

keili myös, miltä tiibetiläiset maljat kuulostaisivat rummun päällä. Lopulta Morten-

sen päätyi kuitenkin käyttämään patarumpua kalimban ja maljojen kaikukoppana. 

Mortensen kertoo lainanneensa kalimbansa Nørgårdille sävellystyötä varten. 

Mortensenin mukaan säveltäjä kertoi myöhemmin säveltäneensä kolmannen 

osan istuen puiden katveessa kööpenhaminalaisen hautausmaan penkillä soitel-

len kalimbaa. Penkki sijaitsee lastenkirjailija Hans Christian Andersenin haudan 

välittömässä läheisyydessä. 

(https://www.kalimbamagic.com/newsletters/newsletter10.01/iching.shtml)  

Luvussa 6.2. kerron tarkemmin omasta prosessistani Nørgårdin kappaleen 

kanssa. 

 



12 

 

3 PER NØRGÅRD 

 

 

Per Nørgård (s. 13.7.1932) on tanskalainen säveltäjä, joka on säveltänyt yli 300 

teosta, mm. sinfonioita, vokaalimusiikkia, kamarimusiikkia ja elektronista musiik-

kia. Hän on saanut useita palkintoja, mm. ”Nordic Council Music Award”-palkin-

non vuonna 1974 ja ”Sonning Award”-palkinnon vuonna 1996. (Mortensen 2007.) 

Internetsivusto www.pernoergaard.dk on erittäin informatiivinen sivusto, joka on 

omistettu Nørgårdin musiikille ja siitä tiedottamiseen erilaisissa muodoissa 

(teksti, kuvat, ääninäytteet). 

 

3.1 Per Nørgård ja fenomenologia 

 

Tieteen termipankki määrittelee fenomenologian seuraavasti: ”asioiden tai tapah-

tumien tarkasteleminen sellaisena kuin ne ilmenevät tietoisuudelle”. (http://tie-

teentermipankki.fi/wiki/Filosofia:fenomenologia)  

 

Svend Hvidtfelt Nielsenin mukaan Per Nørgårdin musiikillisen ja kirjallisen tuo-

tannon ja hänen yleisen maailmannäkemyksensä taustalla kulkee punaisena lan-

kana saksalaisen kirjailija J. W. von Goethen (1749-1832) ajatuksia fenomenolo-

giasta. Nielsenin mukaan Nørgård ilmaisee omissa kirjoituksissaan Goethen fe-

nomenologian keskeiseksi ideaksi sen, että ilmiöiden annetaan puhua itse puo-

lestaan ja että niiden takaa ei yritetä löytää selityksiä. Goethen mukaan maailmaa 

ja se ilmiöitä ei tule tarkastella passiivisesti vaan tapahtumiin pitää itse osallistua 

aktiivisesti koko olemuksella. Näin muodostuu mahdollisuus saada kokemuksia, 

jotka koskettavat meitä sieluamme myöten. (Hvidtfelt Nielsen 2005.) 

 

 Nørgårdin mukaan säveltäjä ei voi arvioida muusikin vaikutusta kuulijoihin teke-

mällä laboratoriokokeita vaan hänen pitää esimerkiksi muuttua kuulijaksi ja kokea 

musiikki itse. Jotta voimme samalla tarkastella ja kokea, meidän tulee harjoitella 

huomioimaan samanaikaisesti tapahtuma ja sen vaikutus meihin. Nielsenin muk-

aan Nørgård kuvaa tätä ilmiötä artikkelissaan ”Væekst - som ledebillede og som 

proces” (Growth – as leitmotif and process) vuodelta 1979 seuraavasti: ”When 

we experiece something ’in the soul’, we are participants, and each person has 

an experience of the Self, we are directly informed about our own nature and its 
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motives for action - whilst the spiritually impartial, observing part of ourselves can 

be aroused, more or less, to register both its own intimately felt impressions (and 

expressions!), and the events taking place in the outside world as seen 'from the 

outside’”. (Hvidtfelt Nielsen 2005.) 

 

Nørgårdille on tärkeää pysyä avoimena erilaisille musiikillisille vaikutuksille mutta 

samalla myös kokea ja tulkita näitä vaikutuksia vastuullisesti. Mitä parempi itse-

tuntemus meillä on, sitä paremmin onnistumme Nørgårdin mukaan tässä pros-

essissa. ”I become responsible towards myself with regard to what and how much 

I can accept of the current prejudices regarding the nature of reality”. (Hvidtfelt 
Nielsen 2005.) 

 

3.2 Kaaoksen ja järjestyksen välissä 

 

Erik Christensen tekemä Per Nørgårdin haastattelu ”Mellan kaos og orden” vuo-

delta 1992 on ilmestynyt nimellä ”Zwischen Chaos und Ordnung“ Musiktexte 50-

julkaisussa vuonna 1993, Gisele Gronemeyerin kääntämänä. Käytän lähteenä 

saksankielistä käännöstä.  

 

Kuten tekstissäni on noussut jo aikaisemmin esille, on Nørgårdin sävellystyön 

taustalla I Ching:n kohdalla mm. ajatus vastakohtaisuudesta niin sointiväreissä 

kuin myös idyllin ja katastrofin osalta. Erik Christensenin mielenkiintoisessa haas-

tattelussa (Gronemeyer 1992) avautuu Per Nørgårdin ajatusmaailma kaaosteo-

riasta, järjestyksen ja epäjärjestyksen suhteesta sekä tämän ilmenemistä musii-

kissa.  

 

Nørgård sanoo, että hänelle musiikin olemuksessa järjestyksen ja kaaoksen täy-

tyy olla sulavassa suhteessa toisiinsa. Kaaos ei merkitse Nørgårdille viimeistä 

tuomiota tai loppua vaan häntä kiehtoo kaaosteorian ajatus siitä, että kaaoksen 

ollessa huipussaan alkaakin muotoutumaan järjestys. (Christensen 1992: 1.)  

 

Nørgård sanoo unelmoivansa musiikista, jossa musiikilliset muodot ovat saman-

aikaisesti etu-ja taka-alalla toisiinsa nähden. Nørgårdin mukaan tämä voi olla esi-

merkiksi rytmi tai melodia. Nørgårdin mukaan joudumme mielenkiintoisen kon-



14 

 

fliktin eteen, kun kaksi teemaa kuullaan toistensa säestyksenä, jolloin meille he-

rää kysymys siitä, minkä käsitämme olevan taustalla ja minkä etualalla vai voiko 

sitä enää edes määritellä. Nørgårdin mukaan tämä konflikti näyttäytyy myös yh-

teiskunnassamme kysymyksenä siitä, mikä elämässämme on keskeistä ja mikä 

toissijaista. (Christensen 1992: 2.) 

 

Nørgård nostaa esille kielellisen ja musiikillisen ilmaisun välisen eron ja hänen 

mukaansa voimme värittää puhettamme paljon rajallisemmin, kun taas musiikki 

antaa mahdollisuuden loputtomaan nyanssien ja tajuntamme pienempien vaihte-

lujen ilmaisuun (Christensen 1992: 2-3). Säveltäjän mukaan musiikki on kuin 

”tunnepatsas”: tiedämme, että tunne on jatkuvan muutoksen tai virtauksen alai-

sena ja musiikki itsessään pitää sisällään tämän virtaamis -ominaisuuden eikä 

siis pysty kielen tapaan ilmaisemaan ehdotonta ”ei” - tai ”kyllä” -sanaa (Christen-

sen 1992: 3). Nørgård toteaa, että jos kaaos ymmärrettäisiin virtaavan plasman 

liikkeenä, kaaoksella olisi kuitenkin tendenssi järjestäytyä huolimatta siitä, miten 

suuri kaaos vallitsisi. (Christensen 1992: 4.) 

 

Nørgård mainitsee lukeneensa saksalaisen vesitutkija Theodor Schwenkin kirjan 

”Das sensible Chaos” (”suom. ”herkkä kaaos”), jossa on varhaisromantiikan ru-

noilijan, Georg Friedrich von Hardenbergin, pseudonyymiltään Novalis, sitaatti, 

jossa tämä kutsuu vettä herkäksi kaaokseksi. Säveltäjä on ihastunut ajatukseen, 

että musiikki voisi myös olla eräänlaista herkkää kaaosta ja että virtaaminen on 

kaiken elävän perustavanlaatuinen ominaisuus: ihmisen suonissa virtaa, kämme-

nen juovat ovat kuin virta, puiden latvojen linjat...Nørgårdin mukaan nämä ovat 

matemaattisia peilikuvia veden muodoista ja hän lisää vielä, että virtaavia pyör-

teitä löydämme mm. etanoiden kotiloista tai peurojen sarvista. (Christensen 

1992: 4.)  

Taustalla lienevät Fibonaccin luvut, jossa laskemalla lukujonon kaksi viimeistä 

lukua yhteen saadaan lukujonon seuraava luku.  

 

Virtaavuuden lisäksi Nørgårdia kiinnostavat myös vastakohdat musiikissa ja hän 

sanookin, että ”harmonisimmastakin” teoksesta voi löytää vastakohtia. Nørgård 

kertoo, että hänen omasta musiikistaan löytyy aina jotakin, joka rikkoo idyllin ja 

että häntä kiehtoo paradoksi siitä, että musiikki, joka on helposti lähestyttävää, 
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kuunneltavaa ja hahmotettavaa kätkee sisälleen loputtomasti arvoituksia ja salai-

suuksia. Tällöin musiikista tulee yhä vähemmän ymmärrettävää, mitä syvem-

mälle siinä pääsee ja juuri tähän Nørgård omilla sävellyksillään pyrkii. (Christen-

sen 1992: 7.)  

Nørgård kertoo haastattelun loppupuolella erittäin tärkeän ja lohdullisen asian. 

Hänen mukaansa musiikki ja kuuntelukokemus ovat asia tai tila, johon voimme 

aina palata, toisin sanoen vaihtoehtoinen todellisuus, josta voimme saada lohtua 

ja vastapainoa todellisuuteen. (Christensen 1992: 7.) 

 

3.3 ”a changing view of the world” 

 

Erling Kullberg (Kullberg 2007) viittaa Per Nørgårdin tyylikausista kirjoittaessaan 

Jørgen I. Jensenin kirjaan ”A changing view of the world”, jossa Jensen painottaa, 

että Nørgårdin sävellystyössä yhdistyvät jatkuva muutos ja toisaalta pysyvyys. 

Kullbergin (Kullberg 2007) mukaan Nørgård on modernisti, joka sisäisen tarpeen 

ajamana luo teoksia etsien vastauksia esimerkiksi kysymyksiin ”Mitä tapahtuu 

jos...?”, ”Onko mahdollista, että...?” tai ”Voiko ihminen ymmärtää, että...?”.  

(Kullberg 2007.)  

 

Kullbergin mukaan Nørgård on eräässä paneelikeskustelussa vuonna 1987 itse 

ehdottanut, että hänen sävellystuotantonsa voitaisiin jakaa seitsemän vuoden 

jaksoihin. Kullbergin mukaan se, että mm. maailmankaikkeudesta, astrologiasta 

ja mystisyydestä kiinnostunut Nørgård ehdottaa ”pyhää” numeroa seitsemän, ei 

ole sattumaa. Kullberg itse tekee jaon vuosikymmeniin, jossa 50-luku saa nimi-

tyksen ”The Universe of the Nordic Mind”, 60-luku ”Modernism, experiments”, 70-

luku ”The hierarchical” ja 80-luku ”Wölfli, the loner against the collective”. 90-luku 

ei saa Kullbergiltä määritelmää. (Kullberg 2007.) 

 

Aikaisemmin mainitulla www.pernoergaard.dk-sivustolla Jørgen Mortensen (Mor-

tensen 2007) kirjoittaa, että vuodesta 1959 lähtien Nørgård kehitti sävellystek-

niikkaa ”uendelighedsrække” (loputon rivi, infinity series), joka oli merkittävässä 

roolissa erityisesti rytmisenä elementtinä, siirtymässä kohti vapaampaa säveltä-

mistä. Mortensenin mukaan ”infinity series” perustuu äärettömään kokonaisluku-

jonoon, joita Nørgård hyödynsi sävellystensä matemaattisena perustana. Rivi ei 
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muodostu määrätyistä äänistä ja intervallisuhteista, kuten esimerkiksi 12-sävel-

järjestelmässä, vaan se voidaan muodostaa minkä tahansa skaalan avulla eikä 

sitä ole sidottu absoluuttiseen sävelkorkeuteen. (Mortensen 2007.) 

 

3.4 ”Wölfli” -periodi 

 

Opinnäytetyöni kannalta kiinnostavaksi ajanjaksoksi nousee 1980-luku, jolloin 

Nørgård sävelsi I Ching:in. Erlin Kullbergin mukaan Nørgårdin musiikillinen tyyli 

koki radikaalin muutoksen 70- ja 80-lukujen vaihteessa, kun säveltäjä tutustui tai-

demaalari Adolf Wölflin tuotantoon ja kyseistä ajanjaksoa voidaan Kullbergin mu-

kaan kutsua ”Wölfli” -periodiksi (Kullberg 2007). 

 

Wölfli (1864-1930) oli sveitsiläinen kirjailija ja taiteilija, joka vietti suurimman osan 

elämästään eristettynä psyykkisen sairauden vuoksi. (http://www.adolfwoel-

fli.ch/index.php?c=d&level=2&sublevel=0) Wölfliä pidetään merkittävänä ”art 

brut”:n (englanniksi ”outsider art”) edustajana. (https://de.wikipe-

dia.org/wiki/Adolf_Wölfli) 

 

Nørgård siirtyi holistisesta ja kokonaisvaltaisesta lähestymistavasta konkreetti-

seen ja yksityiskohtien tarkasteluun, johon kuuluivat mm. fragmentaatio, konflikti, 

kontrasti sekä katastrofi. Kullbergin (Kullberg 2007) mukaan Nørgårdin säveltä-

minen perustui nyt loputtoman rivin sijaan spontaaniin säveltämiseen. 

 

Wölfli- periodin aikana Nørgård halusi Leif Thompsenin mukaan myös löytää yh-

teyden harmonian ja kaaoksen välille ja Wölflin tuotannosta Nørgård löysi 

avaimia tämän konfliktin ratkaisemiseen. Wölflin kirjoituksissa harmoniaa ja tasa-

painoa seuraa odottamaton kaaos ja pudotus, mikä taas vuorostaan muotoutuu 

harmoniaksi. Thompsenin mukaan Nørgårdin kolmannessa sinfoniassa (1975) 

säveltäjä ei käytä enää loputtoman rivin tekniikkaa säveltämisen perustana vaan 

polarisaatiota, jossa konflikti ja harmonia seuraavat toisiaan. (Thompsen 2007.) 

 

I Ching -teoksen kannalta on mielenkiintoista, että monessa itäisessä filosofi-

assa, kuten myös I Ching -kirjan yhteydessä, mainittu yin-yang-symboli ilmaisee 

myös tätä Nørgårdin Wölfli -kauden harmonia-kaaos-ajattelua, jossa toinen ei voi 

olla olemassa ilman toista. Thomsenin mukaan Nørgårdin nejännestä sinfoniasta 
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on löydettävissä tapahtumia, jossa kaaosta ja pudotusta seuraa rauha ja harmo-

nia, jolla Nørgård haluaa rohkaista kuulijaa ajatuksella, että katastrofia seuraa 

loppujen lopuksi myös toivo. (Thompsen 2007.) 

 

3.5 ”infinity rhythms” 

 

Nørgård käytti 70- ja 80-luvun taitteessa ”Wölfli” -kaudellaan loputtoman rivin tek-

niikkaa pohjana luodessaan ns. ”infinity rhythms” eli sointiväriskaalan, joka sisälsi 

kaksi vastakohtaista komponenttia, valoisan ja tumman sointivärin. I Ching:ssä 

Nørgård ilmaisee tämän, myös yin-yang-vastakohtaisuudeksi tulkittavissa ole-

van, kontrastin valoisina ja tummina sointiväreinä, mikä voidaan nähdä myös idyl-

lin ja katastrofin välisen kontrastin ilmaisemisena.  

 

”Infinity rhythms” nousi keskeiseksi ”Wölfli” -kauden lyömäsoitinsävellyksissä, 

missä sointivärien lisäksi keskeistä ovat huomaamaton siirtyminen rytmistä toi-

seen ja samanaikasesti soivien eripituisten äänien muodostama kerroksellisuus. 

(Mortensen 2007.) 

 

Esimerkiksi soittamassani I Ching:n kolmannessa osassa kappaleen alun rytmi-

kuvio liukuu hitaan muutoksen kautta uuteen rytmikuvioon. Tiibetin maljojen pit-

kät lyönnit ja kalimban nopeat kuviot muodostavat vuorostaan monisäikeisen ker-

roksellisuuden, jossa rytmistä tulee tärkein tekijä kappaleen ilmaisun ja muodon 

kannalta melodian ja harmonian siirtyessä taka-alalle. (Brincker 2014.) 

 

Haluaisin nostaa ”infinity rhythms”-ajatuksen yhteydessä esille myös Nørgårdin 

lyömäsoitinyhtyepedagogiikan kannalta mielenkiintoisen teoksen ”Trommebogen 

- Drum Book”, joka on pedagoginen kokonaisuus harjoituksia ja sävellyksiä ryt-

miyhtyeelle (Nørgård, Hansen 1999: 1). 

 

Kyseessä on rytmiyhtyesoittoon tarkoitettu metodi, jonka tavoitteena on, että tai-

doiltaan eritasoiset soittajat (amatöörit, ammattilaiset, lapset, aikuiset) voivat soit-

taa yhdessä. Metodi perustuu Nørgårdin ajatukseen ”infinity rhythms”, jossa va-

loisaa sointiväriä soitetaan oikealla ja tummaa vasemmalla kädellä. Useiden soit-

tajien samaan aikaan soittamat erilaiset rytmit muodostavat monikerroksellisen 

kokonaisuuden, (esimerkiksi yksi soittaja soittaa kaksi kokonuottia ja samassa 
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ajassa toinen soittaja soittaa kahdeksan kahdeksasosanuottia). (Nørgård, Han-

sen 1999: 1.) 

 

Laajemmasta pedagogisesta näkökulmasta ajateltuna “Trommebogen”:in ydin-

ajatus muistuttaa hieman viulisti ja kansanmuusikko Mauno Järvelän kehittämää 

Näppäri-pedagogiikkaa, jonka yksi keskeinen tavoite on, että eritasoiset ja eri-

ikäiset soittajat voivat olla osa isoa kokonaisuuden ja kokea musiikillista osalli-

suutta.  
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4 I CHING (YIJING) – BOOK OF CHANGES – MUUTOSTEN KIRJA 

 

 

4.1 Richard Wilhelm ja I Ching 

 

Saksalaisen sinologin ja Kiina-asiantuntijan Richard Wilhelmin vuonna 1923 il-

mestynyttä käännöstä I Ching -kirjasta pidetään edelleen ehkäpä merkittävim-

pänä käännöksenä ja pohjana myöhemmille käännöksille. Lähteenäni käyttämäni 

Cary F. Baynesin ensimmäisen kerran vuonna 1951 ilmestynyt käännös englan-

nin kieleen sisältää kääntäjän itsensä ja Wilhelmin esipuheiden lisäksi myös 

sveitsiläisen analyyttisen psykologian kehittäjän C. G. Jungin esipuheen. Niin 

Wilhelmin käännös kuin myös vuonna 1951 ilmestynyt Baynesin käännös ilmes-

tyivät ennen kuin itäiset filosofiat saivat länsimaissa suosiota mm. 60-luvulla. 

(https://de.wikipedia.org/wiki/I_Ging) Lähdeviittauksissa Baynesin kohdalta löy-

tyy kuitenkin vuosi 1989, jolloin konkreettisesti käyttämäni taskukirjaversio kir-

jasta on ilmestynyt. 

 

Wilhelmin käännöksestä tekee merkittävän hänen perehtymisensä kiinan kieleen 

ja kulttuuriin, kiinan kielen osaaminen, I Chingin opiskelu eri mestareiden johdolla 

sekä Kiinassa vietetyt pitkät ajanjaksot. Wilhelmin käännös on ilmestynyt ensim-

mäisen kerran vuonna 1923 eli kauan ennen ns. New Age -liikettä, jonka myötä 

mm. itäisiä filosofioita popularisoitiin.  

 

Baynes kirjoittaa, että Richard Wilhelmin mukaan I Ching on yksi maailman mer-

kittävimmistä kirjoista, josta kiinalainen kulttuurihistoria on saanut vaikutteita jo 

3000 vuoden ajan. Kiinalaisiin filosofioihin lukeutuvien kunfutselaisuuden ja tao-

laisuuden juuret löytyvät Wilhelmin mukaan myös I Chingistä. (Baynes1989: 

xlvii.)  

 

4.2 “alkuperäisen” I Ching:n sisältö 

 

Alkujaan oraakkelikirjojen tarkoitus oli vastata kysymyksiin ”kyllä” tai ”ei” ja myös 

I Ching sisälsi merkkejä, jotka muodostuvat yhtenäisistä ”kyllä”:ä tarkoittavista 

viivoista ja ”ei”:tä tarkoittavista katkoviivoista (Baynes1989: xlix). 
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Kun näihin kahdesta viivasta muodostuviin merkkeihin lisättiin kolmas viiva, saa-

tiin trigrammeja, tarkemmin ottaen kahdeksan trigrammia, joiden katsottiin kuvaa-

van taivaan ja maan elementtejä ja ilmiöitä. Nämä elementit ja ilmiöt ovat jatkuvan 

muutoksen alaisia kuten myös luonnonilmiöt reaalimaailmassa ovat. Baynes kir-

joittaa, että Wilhelmin mukaan ajatus muutoksen alaisena olemisesta muodostaa 

I Chingin keskeisimmän ajatuksen. Trigrammit eivät siis kuvaa staattista olotilaa 

vaan niiden muutosta muodostaen perheen, jonka jäsenet luokitellaan siten, että 

jokaisella niistä on nimi, ominaisuus, luonnossa vastaava objekti tai ilmiö sekä 

perhesuhde. Tästä huolimatta trigrammit ovat Baynesin mukaan monitulkintaisia. 

Yhdistämällä 8 trigrammia keskenään (8^2) saatiin 64 erilaista mahdollista kom-

binaatiota, joissa on kuusi viivaa ja joita kutsuttiin heksagrammeiksi. 

(Baynes1951: li.) 

 

4.3 I Chingin synty 

 

Baynesin mukaan I Chingin kirjoittajina tai luojina pidetään henkilöitä Fu Hsi (met-

sästys-ja kalastuskulttuuri), kuningas Wen (1150-249 eaa), Chou:n herttua 

(1150-249 eaa) ja Kungfutse (551-479 eaa). I Chingin trigrammit ja 64 heksa-

grammin kommentit ovat kyseisten henkilöiden käsialaa. (Baynes 1989: lvi, lviii-

lix.) 

 

I Ching selvisi myös suuresta ”kirjojen poltosta” tyranni Ch’in Shih Huang Ti:n 

aikakaudella (Baynes 1989: lx). ”Kirjojen poltto” tapahtui vuonna 213 eaa. (Lois 

Mai Chan 1972: 101). 

 

Baynes kirjoittaa, että I Chingistä on Wilhelmin mukaan olemassa useita versi-

oita, mutta Wilhelmin mukaan K’ang Hsi:n (1662-1722) aikakaudella syntynyt ver-

sio on se, joka sisältää aikaisempien versioiden parhaat osat ollen siten myös se 

versio I Chingistä, johon Wilhelmin oma käännös perustuu.  

 

Baynes kirjoittaa, että omien sanojensa mukaan Wilhelm pyrkii käännöksessään 

olemaan ytimekäs ja vähäsanainen, kuten myös alkuperäisteos, jolloin alkupe-

räisteoksen alkukantaisuus säilyy myös käännöksessä (Baynes 1989: lxi).  
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Baynes jakaa käännöksensä Wilhelmin käännöksen tapaan kolmeen osaan, 

joista ensimmäinen esittelee 64 heksagrammia pyrkien tuomaan esille I Chingin 

spirituaalisen puolen. Käännöksen toinen ja kolmas osa, ”book II” ja ”book III”, 

sisältävät kaikki 64 heksagrammia kommentein ja tulkinnoin. Jokaisen heksa-

grammin jokaisen viivan merkitys avataan ja tulkitaan erikseen, minkä lisäksi ko-

konaisuus tulkitaan ja annetaan ”tuomio” (”judgement”). (Baynes 1989: 55.) 

 

Margit Heikkilän suomenkielisessä käännöksessä käytetään sanan tuomio sijaan 

sanaa päätös, mikä lienee tuomiota neutraalimpi suomenkielinen vastine (Heik-

kilä 2009: 128). Baynesin käännös esittelee Wilhelmin tapaan myös I Chingin 

käyttöä oraakkelikirjana ja viisauden kirjana (Baynes 1989: xlix-liv, lvi-lviii).  

 

 

4.3.1 ”Book of wisdom”  

 

Filosofi Lao-tse (500-luvun jälkipuolisko eaa.) tunsi Kunfutsen tapaan I Chingin. 

Kunfutsen muokkaama versio I Chingstä on säilynyt tähän päivään saakka 

(Baynes 1989: liv). 

 

Baynesin mukaan Wilhelm korostaa, että I Chingin keskeisin ajatus on muutos, 

ja hän siteeraa Kunfutsea seuraavasti: ”Everything flows on and on like this river, 

without pause, day and night”. Wilhelmin mukaan tämä ilmaiseen muutoksen ole-

muksen ja henkilö, joka on sisäistänyt tämän ajatuksen muutoksesta, ei enää 

jumiudu yksittäisiin asioihin vaan pystyy näkemään suuren kokonaisuuden muu-

toksen. Tästä ikuisen muutoksen laista Lao-tse käyttää sanaa ”Tao”. Wilhelmin 

mukaan kaiken alkua kuvattiin mm. ympyrällä, joka oli jaettu valoisaan ja pime-

ään – yang ja yin. Wilhelmin mukaan yin- ja yang-symboli on ollut merkittävässä 

roolissa myös muualla maailmassa, mutta Wilhelmin mukaan symbolista kuten 

myös I Chingistä on kuitenkin tehty paljon tulkintoja, jotka eivät kuitenkaan ole 

siellä alkujaan olleet. Yksinkertaisuudessaan symboli symboloi mm. vastakohtai-

suutta ja ykseyttä. (Baynes 1989: lv.) 
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4.3.2 ”Book of oracles” 

 

I Chingin merkitys käytännön kirjana liittyy siihen, että kirjaa voidaan käyttää en-

nustustarkoituksiin, jolloin kysymys on siitä, mitä itse voi tehdä. Siis sen lisäksi, 

että omaksutaan ajatus jatkuvasta muutoksenalaisuudesta, myös oma toimin-

tamme on tärkeässä roolissa. Wilhelmin mukaan jokainen tilanne vaatii oikean-

laista toimintaa mutta vaikeus piileekin oikean toimintatavan valinnassa. Wilhel-

min mukaan I Ching eroaa perinteisestä ennustamisesta siinä, että sen avulla 

pystyy myös itse toimimaan ja sitä kautta vaikuttamaan tulevaan. (Baynes 1989: 

liii.) 

 

I Chingin avulla voidaan siis ennustaa tulevaisuutta tai hakea vastauksia kysy-

myksiin, mutta Wilhelm muistuttaa kuitenkin, ettei kuka tahansa voi olla yhtey-

dessä oraakkeleihin. Henkilön tulee nimittäin olla niin ajatukseltaan kuin mielel-

tään rauhallinen ja kyetä olemaan vastaanottavainen kosmisille muutoksille. 

(Baynes 1989: liv.) 

 

Täten I Ching on ennen kaikkea filosofinen viisauden kirja, ennustuskirja sekä 

”tuomiokirja”, joka selittää heksagrammien merkitystä ja niiden tulkintaa. Samalla 

kirja luo katsauksen kiinalaiseen filosofiaan, jota ymmärtämällä voimme päästää 

lähelle ymmärrystä kaiken olemassa olevan taustalla olevasta ”Taosta”. (Baynes 

1989: lvi-lviii.) 
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5 HEKSAGRAMMI 57 “ SUN” TAI “THE GENTLE, THE PENETRATING”, 

“WIND”  

 

 

5.1 tulkinta ja tuomio 

 

Heksagrammi 57:ää kuvataan elementeillä ”sun” ja ”wind” sekä ominaisuuksilla 

”the gentle” ja ”the penetrating”. Heksagrammi symboloi tuulta ja metsää edus-

taen lempeyttä ja läpitunkevuutta. Tuuli hälventää mahdollisia tummia pilviä tai-

vaalta puhdistaen sen. Tuulen voima ja vaikutus perustuu aikaan. (Baynes 1989: 

220- 221.) Margit Heikkilän suomenkielisessä käännöksessä heksagrammi 57 

tarkoittaa ”asialleen omistautunut” (Heikkilä 2009: 128).  

 

Tuulen tapaan myös ymmärryksemme on oltava niin sisimpäämme läpitunkevaa, 

että mahdollinen pahuus tunnistetaan ja syvällä tietoisuudessa piilevä hyvyys voi-

daan herättää henkiin (Baynes 1989: 681). Heikkilä tuo esille muutoksen käyttä-

mällä ilmaisua ”toisiaan seuraavat tuulet” Heikkilän mukaan tuulen lempeä läpi-

tunkevuus perustuu tuulen lakkaamattomuuteen (Heikkilä 2009: 128). 

 

Päätöksenä on menestys pienen kautta tarkoittaen mm. sitä, että selkeästi mää-

ritelty tavoite voidaan saavuttaa, kun jatkuva läpitunkeva vaikutus suuntautuu 

aina oikeaan suuntaan kohti tavoitetta (Baynes 1989: 220). Heikkilän tulkinnan 

mukaan ”läpitunkevuus tuottaa vähitellen tuloksia, jotka ovat pysyvämpiä kuin yl-

lätyshyökkäyksellä aikaan saadut”. Pienikin voima voi Heikkilän mukaan tehota 

oikeanlaisesti keskitettynä. (Heikkilä 2009: 128.) 

 

Wilhelmin mukaan erilaisten valaistuneiden ihmisten ymmärrystä tarvitaan, jotta 

muutos voidaan saada aikaan. Papit voivat olla tässä valaistuneiden roolissa ja 

toimia ihmisen ja jumalien välimiehenä (Baynes 1989: 221-222, 682). 

 

5.2 heksagrammin vaikutus koko prosessin taustalla 

 

Työstäessäni Nørgårdin kappaletta etsin tietoa I Chingstä ja erityisesti heksa-

grammista 57. Tutustuin Margit Heikkilän suomenkieliseen käännökseen, joka oli 
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helppolukuinen ja hyvä kirja aloittaa I Chingiin tutustuminen. Heikkilän kirjoittaa-

kin esipuheessaan, että hän on käännöksessään pyrkinyt yksinkertaistamaan I 

Chingin säkeitä ja nykyaikaistamaan vanhanaikaisia kielikuvia. (Heikkilä 2009: 

7.)  

Heksagrammi 57 sopi koko opinnäytetyöprosessin taustalle erittäin hyvin, sillä 

ilman kokonaisvaltaista asialle omistautumista, periksiantamattomuutta, pitkäjän-

teisyyttä ja keskittymistä isojen projektien ja kokonaisuuksien aikaansaaminen 

olisi erittäin vaikeaa. Myös lempeys niin musiikkia, harjoittelua kuin myös itseään 

kohtaan nousivat minulle merkittävään rooliin, sillä kyseisiä asioita en ollut aikai-

semmin pohtinut kovinkaan tietoisesti enkä pyrkinyt sisällyttämään osaksi opis-

keluarkeani. Heksagrammi antoi kaikkeen tekemiseen, etenkin harjoitteluun ja 

esiintymiseen keskittymispohjan, joka kantoi läpi koko opinnäytetyön. Ehkä juuri 

se, että heksagrammista saa konkreettisia toimintaohjeita, mahdollisti sen sito-

misen jokapäiväiseen tekemiseen.  

 

Lukiessani ensimmäistä kertaa Heikkilän käännöstä heksagrammista ajattelin 

melko spontaanisti, että heksagrammi sopii oikeastaan kuvaamaan myös itseäni, 

arvojani ja kaikkea tekemistäni erittäin hyvin. Mielestäni musiikin opiskelussa on 

perimmäisesti kysymys juuri täydellisestä omistautumisesta, pitkäjänteisyydestä, 

keskittymisestä sekä lempeydestä muita ja itseään kohtaan. Tämä voi johtaa me-

nestykseen pienen kautta. Musiikkipedagogiikan ja musiikkikasvatuksen näkö-

kulmasta taas näen, että kyseisiä taitoja, jotka ovat yhteiskunnassa pärjäämisen 

kannalta keskeisiä, voidaan oppia harrastamalla musiikkia. 

 

 
KUVA 2. Heksagrammi 57. (https://www.psychic-revelation.com/refe-

rence/i_l/i_ching/hexagram57.html) 
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6 MAHDOLLISUUKSIA-KONSERTIN RAPORTTI 

 

 

6.1 kohti konserttia 

 

Syksyllä 2017 minulle alkoi kehittyä idea konsertin toteuttamisesta, joka samalla 

olisi myös osa opinnäytetyötäni. Aluksi halusin tehdä kamarimusiikkikonsertin ja 

minulla oli jo ideoita ohjelmistosta mutta kokoonpanon löytyminen ei kuitenkaan 

ollut helppoa sillä olin lähdössä lukuvuodeksi 2017-2018 ERASMUS-vaihtoon 

Mannheimiin, Saksaan. Vaihdossa ollessani kävin useassa lyömäsoitinkonser-

tissa ja eräässä maisterikonsertissa kuulin Per Nørgårdin I Ching teoksen kol-

mannen osan ja siltä istumalta minulle oli selvää, että opinnäytetyöni rakentuisi 

juuri kyseisen kappaleen ympärille. Palattuani vaihdosta keskustelin opettajani 

Harri Lehtisen kanssa opinnäytetyökonsertista ja syntyikin idea tehdä konsertti 

Nørgårdin kappaleen ympärille. Kappaleiksi valikoituivat John Cagen Improvi-

sation for Frame Drum with or without Jingles sekä Arvo Pärtin Spiegel im Spie-

gel, jonka sovitin marimballe, pianolle ja crotaleksille.  

 

Konsertti-ideastani oli vaihtovuoden aikana muotoutunut visio monitaiteellisesta 

kokonaisuudesta, jossa valitsemiini lyömäsoitinteoksiin yhdistyisi valo- ja ääni-

taide. Kyseessä olisikin yksi iso kokonaisuus, jonka jännite säilyisi katkeamatto-

mana alusta loppuun asti. Vaihtovuoden lopussa aloinkin ottamaan selvää, löy-

tyisikö TAMK:n Media & Arts -koulutusohjelmasta opiskelijoita, jotka olisivat kiin-

nostuneita valojen tekemisestä. Yhteistyön löytäminen osoittautui todella haasta-

vaksi ja virallisia kanavia pitkin en saanut ketään mukaan projektiini. Minusta on 

edelleen erittäin outoa, että tämän kaltaista yhteistyötä ei ilmeisesti ole kovinkaan 

paljon tehty aikaisemmin, vaikka juuri musiikin ja median koulutuksesta voisi löy-

tyä ja löytyykin paljonkin leikkauspintoja. Mainitsin asiasta sattumalta eräälle 

opettajalleni, joka osasikin suositella minulle erästä Media & Arts -koulutuksessa 

opiskelevaa opiskelijaa.  

 

Näin syntyi yhteys Carlos Portillaan. Tapasimme suunnitellaksemme konserttia 

ja Carlos kysyi minulta kappaleiden tunnelmia, joiden pohjalta hän pyrki luomaan 

kullekin kappaleelle sopivat valot. Keskustelussamme pohdimme myös sitä, mi-

ten kappaleiden väliset siirtymät voitaisiin toteuttaa ilman, että konsertin jännite 
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rikkoutuisi. Konsertin ideahan oli olla kokonaisuus, jossa kappaleiden väliset rajat 

hälventyisivät ja katsojalle tulisi sen sijaan kokemus isommasta kokonaisuu-

desta.  

 

Carlos ehdotti minulle siirtymien välille äänimaisemaa valojen tueksi. Äänimai-

sema tukisi myös kokonaistaideteoksen ajatusta. Sain toisen Media & Arts -opis-

kelijan, joka opiskelee musiikin tuottamista, yhteystiedot ja niin Akseli Takanen 

tuli konservatoriolle äänittämään Nørgårdin kappaleen soittimia – sormipianoa, 

patarumpua, tiibetiläisiä maljoja sekä jalkahelistintä. Lopputuloksena oli editoin-

nin jälkeen hieno äänimaisema, joka sopi konsertin tunnelmaan. Tärkeää minulle 

oli, että äänimaisema ei muistuttanut jooga-tai meditaatiotaustaa vaan oli raikas, 

keveä ja ennen kaikkea todella laadukas.  

 

Carlos Portillan ja Akseli Takasen kanssa työskentelyn myötä sain katsauksen 

niin valo- kuin myös äänityöhän, jota en ilman opinnäytetyötäni saanut. Koen tä-

män oppimismahdollisuuden erittäin merkittäväksi ja arvokkaaksi, koska tiedän 

nyt ainakin jotakin siitä, mitkä asiat ovat valojen tai äänen kanssa työskentelevän 

kannalta merkittävässä roolissa niin aikataulutuksen, kaluston, konserttipaikan, 

esitettävien teosten kuin myös konsertin kulun osalta. Tulevia projekteja ajatellen 

omaan opinnäytetyöni myötä jonkin verran kokemusta, josta ammentaa.  

 

Kappaleiden harjoitteleminen tapahtui melko nopealla aikataululla mutta koen on-

nistuneeni siinä hyvin. Pärtin kappaletta olisi pitänyt pianistin takia harjoitella 

enemmän, mutta se ei aikataulullisista syistä ollut mahdollista. Haastavinta mi-

nulle oli Cagen kappaleen soittaminen sillä en ollut aikaisemmin soittanut vastaa-

vanlaisia kappaleita. Toisaalta saattoi olla hyväksikin, että minulla ei ollut liikaa 

esitietoa kappaleen soittamisesta. Määrällisesti harjoittelin Nørgårdin kappaletta 

eniten ja etenkin sormipianon opetteleminen oli haastavaa niin koordinaation kuin 

myös ilmaisun osalta. Olin aikaisemmin soittanut huvikseni isäni afrikkalaista 

mbiraa, joka kuuluu kalimban tapaan lamellofonien soitinperheeseen, joten ka-

limba ei ollut minulle aivan tuntematon soitin. Pitkän pianonsoittotaustani ansi-

osta sormikoordinaation löytäminen sormipianolla tapahtui melko luontevasti. 

Haastavinta oli opetella niin sormipianon metallikielien vireet, jotka oli viritetty tie-

tynlaiseksi asteikoksi, kuin myös erilaisten nyanssien ja sävyjen ilmaiseminen. 

Lisähaasteen asettivat soittoasento, jossa toisessa kädessä piti pitää tiibetiläisen 
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maljan kapulaa, polkea yhdellä jalalla patarummun pedaalia ja pitää toista jalkaa, 

jossa oli helistin, suurimman osan kappaleesta liikkumatta. Kappaleiden harjoit-

telussa sain arvokasta ohjausta opettajaltani Harri Lehtiseltä, jolla oli kokemusta 

kappaleiden esittämisestä. Esiintymiseen ja tausta-ajatteluun sain paljon hyödyl-

lisiä neuvoja opinnäytetyöni ohjaajalta Hannu Pohjannorolta.  

Konsertin harjoitteleminen Pyynikki-salissa oli erittäin haasteellista, sillä sa-

liaikoja oli tarjolla todella vähän ja etenkin valojen asentamiseen tarvittiin melko 

paljon aikaa.  

 

6.2 Nørgårdin kappaleen työstäminen: mielikuvia ja sointivärejä 

 

Kun aloitin Nørgårdin kappaleen harjoittelemiseni, minulla oli mielikuva kappa-

leen tunnelmasta ja sointiväreistä, joka kehittyi jatkuvasti harjoitteluprosessin ja 

sointivärien etsimisen aikana. Halusin kappaleen äänimaailmasta lempeän, läm-

pimän ja rauhallisen mutta kuitenkin vienosti läpitunkevan ja meditatiivisen vir-

taavan.  

 

Soittimien valitsemista ja erilaisten sointivärien etsimistä ohjasi myös heksagram-

mista lukemani tausta sekä Nørgårdin nuotissaan antamat ohjeet. Mielikuva ja 

heksagrammin kuvaus tukivat minua oikeanlaisten lyöntien, joiden avulla pystyin 

luomaan haluamani tunnelman, löytämisessä. Nørgårdin kappaleessa tarvitaan 

usean eri musiikkikulttuurin soittimia: kappaletta varten kustomoitu afrikkalainen 

kalimba, eurooppalainen patarumpu, kaksi tiibetiläistä maljaa ja jalkahelistin.  

Sain lainata opettajiltani jalkahelistintä ja tiibetinmaljoja, muuten kappaleen konk-

reettinen toteuttaminen ei olisi ollut mahdollista. Suurimman osan ajasta harjoit-

telin kalimballa, joka ei ollut teosta varten kustomoitu ja vasta kaksi viikkoa ennen 

konserttia sain ”oikean” kalimban, jonka olin tilannut Yhdysvalloista. Patarumpu-

jen osalta kokeilin TAMKin ja konservatorion kolmen patarumpusetin suurimpia, 

eli matalimpia, rumpuja ja päädyin Ringer -patarumpusetin alimpaan rumpuun.  

Löydettyäni sopivan soitinyhdistelmän alkoi sointimaailman viimeistely, jossa lai-

toin tiibetinmaljoihin vettä, jotta niiden vireet sopisivat vielä paremmin kalimban 

kanssa yhteen. Liimasin myös maljojen pohjaan pieniä silikonitarroja, jotta majat 

koskisivat mahdollisimman vähän patarummun kalvoa, jotta sekä kalvo että mal-

jat voisivat värähdellä mahdollisimman vapaasti patarumpujen päällä. Maljojen 

lyöntikapulat olivat aluksi liian kovat ja hallitun pehmeän lyönnin aikaansaaminen 
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oli haastavaa ja päädyinkin käärimään kapuloiden ympärille hieman sideharsoa, 

jolloin kapulat olivat pehmeämmät. Jalkahelistintä etsiessäni haastavinta oli löy-

tää sellainen, joka ei kuulostanut jouluiselta tai liian tehdasmaiselta. Onneksi 

opettajallani oli ennemminkin paratiisilintujen sirkutukselta kuulostava helistin, jo-

hon myös päädyin.  

Kaiken kaikkeaan soittimia kokeillessani ja sointivärejä hakiessani suurin haaste 

oli saada hyvin erilaisista soittimista tasapainoinen soinnillinen kokonaisuus. Soit-

timien hyvin erilaisten soittotapojen – ja asentojen synkronointi asettivat myös 

oman haasteensa, jossa kehon ja mielen oli oltava erittäin kokonaisvaltaisesti 

mukana.  

 

Kappaleen lempeys, rauha ja meditatiivisuus syntyy sointimaailman lisäksi kalim-

ban kielten muodostamasta asteikosta, jossa kaikki sävelet sopivat yhdessä soi-

tettaviksi eikä epämiellyttäviä dissonansseja voi syntyä. Nørgård onnistuu luo-

maan rauhallisen mutta samalla virtaavan tunnelman rytmiikan avulla, jossa siir-

tymät yhdestä rytmikuviosta toiseen tapahtuu sulavasti kiihdyttämällä jotakin ku-

viota kunnes kokonaisuus muodostaa uudenlaisen rytmin. Soittimien eripituinen 

sointi luo monikerroksellisen kuulokuvan mm. kun kalimban nopean kuvin taus-

talla soivat tiibetin maljat ja patarummulla tehty glissando.  

 

Patarummun glissandot ovat kuin lempeästi läpitunkeva tuuli, joka välillä puhal-

taa enemmän ja sitten taas vähemmän. Koin läpitunkevuuden ja virtaavuuden 

intensiteetin myös heti kappaleen alussa, kun kalimballa soitettu a-ääni lähtee 

kolmesta p:stä crescendona kasvamaan ja rytmi tihentymään, kunnes mukaan 

”ui” toinen ääni ja rytmikuvio vaihtuu huomaamatta tapahtuneen ”shifting”:n 

myötä. Tiibetin maljoilla soitetut lempeät ja pitkät äänet huokuivat mielestäni vii-

sautta ja rauhaa.  
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KUVA 3. ja 4. Konsertin siirtymiä varten nauhoitetun äänimaiseman tekoa Tiibetin 

maljoilla, sormipianolla, patarummulla ja jalkahelistimellä. (Johanna Toivanen) 

 

 

 

6.3 konsertin analyysi 

 

Harjoittelussa kokonaisuuden hiominen vaati todella paljon aikaa, keskittymistä 

ja ajatustyötä, sillä teokset olivat ilmaisullisesti haastavia ja tarkoitukseni oli luoda 

iso kokonaisuus, jonka jännite ei katkeaisi kappaleiden välissä. Konsertti itses-

sään onnistui erittäin hyvin ja olin erittäin tyytyväinen. Kaiken työn jälkeen pääsin 

esiintymään melko vapautuneesti ja säilyttämään konsertin tunnelman ja jännit-

teen. Yleisöä oli mielestäni mukavanlaisesti paikalla, osa täysin Musiikkiakate-

mian ulkopuolelta, mikä on mielestäni hienoa. 

 

Cagen improvisaatiossa onnistuin saamaan erilaisia äänenvärejä soittimista ja 

toimimaan rauhallisesti. Palautteen mukaan soitostani erottui fraaseja, mikä ei 

kuitenkaan sopinut siihen, että kappaleen tapahtumien tulisi syntyä täysin sattu-

malta ilman etukäteissuunnittelua. Cage nimittäin ohjeistaa soittajaa ainoastaan 

arpomaan I Ching -kirjan metodein kappaleelle ajanjaksot, joiden sisälle soittota-

pahtumat sijoittuvat. Aikaisempi kokemukseni Cagen musiikista olivat lyömäsoi-

tinyhtyesävellykset, jotka eivät perustuneet arpomiseen tai sattumanvaraisuu-

teen vaan tarkkaan notaatioon. Kokemattomuuteni näkyi ja kuului varmasti kon-

sertissa mm. siinä, etten pystynyt arpomieni aikaikkunoiden sisällä improvisoi-

maan täysin sattumanvaraisesti ja vapaasti vaan seurasin myös soittotapahtu-
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mien osalta väljää suunnitelmaa. Koin kappaleen harjoittelemisen melko haasta-

vana, koska sitä ei oikeastaan voinut harjoitella harjoittelemisen perinteisessä 

mielessä vaan kyse oli ennemminkin erilaisten rumpujen, efektien ja sointivärien 

etsiminen. Sovin myös opettajani kanssa, että en esitä omaa versiotani hänelle 

ennen konserttia. Epätavallista oli myös viltillä istuminen lyömäsoitinluokan latti-

alla rumpujen ympäröimän. Konsertissa juurikin valojenkin ansiosta tunnelma oli 

sellainen, että soittaminen tuntui jopa luontevalta mutta samanaikaisesti myös 

salaperäiseltä ja jännittävältä.  

 

Nørgårdin kappale onnistui erittäin hyvin ja pystyin pääsemään erittäin meditatii-

viseen tunnelmaan. Sormipianon ja tiibetiläisten maljojen sointivärit onnistuivat 

runsaan harjoittelun ansiosta hyvin. Improvisaatiossa olin vapaa ja nautin äänen-

väreistä ja sormipianon lempeästä äänestä.  

  

Pärtissä pianon, marimban ja crotalesten synkronointi onnistui hyvin. Valitetta-

vasti pianon ja marimban balanssi eivät olleet optimaaliset kuten eivät myöskään 

pianistin sivunkäännöt, mikä jäi harmittamaan itseäni hieman. Marimballa pitkien 

äänien soittaminen on mahdollista ainoastaan soittamalla tremoloa, jolloin soite-

taan vuorokäsin niin nopeasti, että saadaan tasaiselta kuulostava ääni. Tremolon 

nopeutta varioimalla voidaan muuttaa äänen intensiteettiä ja dynamiikkaa. Fraa-

sien soittaminen legatossa tremoloa käyttäen on haastavaa, sillä ääneltä toiselle 

siirtyminen pitää tapahtua saumattomasti ja tremoloa pitää samalla säädellä mm. 

nopeuden osalta sillä mitä matalampaa ääntä soittaa, sitä harvempaa tremolon 

pitää olla, sillä liian tiheällä tremolon nopeudella ääni voi mennä ns. ”tukkoon”. 

Soitin Pärtin kirjoittaman viulustemman marimballa oktaavia matalammalta, sillä 

marimban kaunis ja pehmeä sointi pääsi silloin mielestäni parhaiten oikeuksiinsa 

ja kauniin legaton soittaminen oli mahdollista.  

 

Valojen funktio konsertissa oli tukea ja täydentää niin musiikin luomaa tunnelmaa 

kuin myös musiikillista sisältöä. Jo suunnitteluvaiheesta asti oli kuitenkin selvää, 

että musiikki oli keskiössä ja valot olivat täydentävä taustaelementti. Äänimaise-

man keskeisin rooli oli ylläpitää konsertin jännitettä kappaleiden välissä, jotta 

osista muodostuisi yksi kokonaisuus. Myös kappaleissa esiintynyt hiljaisuus ko-

rostui, kun perinteistä kappaleiden välissä olevaa hiljaisuutta ei ollut. Valojen ja 

äänimaiseman avulla hälventyivät myös konserttisalin fyysiset dimensiot, sillä 
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esimerkiksi spottien avulla konserttilavan todellista kokoa ja ääriviivoja pystyttiin 

häivyttämään. Valo ja ääni aktivoivat meissä eri aisteja ja kokemus saattoikin olla 

yleisölle tavallista intensiivisempi, kun konsertti koettiin usealla eri aistilla. Oma 

subjektiivinen kokemukseni konsertista oli valojen ja äänimaiseman ansioita erit-

täin intensiivinen, mikä antoi minulle energiaa, keskittymistä ja rauhaa eläytymi-

seen ja esiintymiseen.  

 

 
KUVA 5. Opinnäytetyökonsertti. (https://www.face-

book.com/photo.php?fbid=2024776517543788&set=a.217733921581399&type

=3&theater) 
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7 POHDINTA 

 

 

Opinnäytetyön tekeminen on ollut monella tapaa haastava, antoisa ja opettavai-

nen prosessi. Kun on itse vastuussa kaikesta niin taiteellisesti kuin myös käytän-

nön osalta, pääsee toimimaan useassa eri roolissa samanaikaisesti. Koen opin-

näytetyöni olevan myös uusi avaus kohti opiskelijatasolla tapahtuvaa yhteistyötä 

media-alan opiskelijoiden kanssa. Opinnäytetyökonsertin jälkeen esille nousseet 

asiat ja keskustelut TAMK Musiikin ja Mediapoliksen opettajien ja opiskelijoiden 

kanssa osoittivat, että halua tehdä yhteistyötä löytyy mutta toisaalta myös, että 

virallisia reittejä, joita opiskelijat voisivat käyttää yhteistyön aloittamiseen ei ollut. 

Asiaa on viety eteenpäin mutta opinnäytetyöni kirjoitushetkellä konkreettista tie-

toa asioiden etenemisestä ei ole.  

 

Toivon, että etsiessäni valojen tekijää omaa B-tutkintoani varten, järjestely toimisi 

selkeämmin kuin opinnäytetyössäni. Uusien avauksien tulisi entistä vahvemmin 

syntyä opiskelijoiden aloitteesta, sillä niiden potentiaali kantaa hedelmää on täl-

löin suuri. Näen TAMKin kokoisessa oppilaitoksessa paljon monialaisen ja tai-

teellisen yhteistyön mahdollisuuksia mutta itse koen, että omissa opinnoissani 

yhteistyö ei ole ollut vahvasti esillä vaan kaikki opiskelijat painetaan melko sa-

manlaisen opinto-ohjelman läpi. Opinnäytetyö onkin vaihto-opiskelun lisäksi ollut 

minulle mahdollisuus reflektoida ja hakea sitä, millainen taiteilija voisin tai ehkä 

haluaisin olla. On erittäin arvokasta, että olen jo nyt voinut toteuttaa ison projektin, 

sillä oman konseptin ja suhteiden luominen ei voi alkaa vasta valmistumisen jäl-

keen.  

 

Muuttuvassa taiteen kentässä, jossa kilpailu on armotonta ja klassisen taidemu-

siikin asemasta ja sen levittämisestä suuremmalle yleisölle keskustellaan jatku-

vasti, toivoisin TAMKin musiikkipedagogikoulutuksen profiloituvan vielä enem-

män koulutukseksi, jonka raameissa monitaiteellisuus ja kokeellisuus olisivat 

vahvasti mukana. Mitä kaikkea uutta musiikin pedagogiikka ja toisaalta myös esit-

tävä säveltaide tästä voisivatkaan saada? 

 



33 

 

Elämme keskellä valtavaa informaation määrää, jolloin yhä tärkeämmäksi nou-

see kykymme muodostaa kaikesta informaatiosta tietoa, ymmärrystä ja osaa-

mista. Opinnäytetyön tekeminen on ollut minulle mahdollisuus pyrkiä tietoisesti 

kokemaan tiedon, ymmärryksen ja osaamisen muodostamista: olen saanut re-

pertuaariini hienoa lyömäsoittimille sävellettyä tai sovitettua musiikkia, saanut ko-

kemusta monitaiteellisen konsertin tuottamisesta ja toteuttamisesta, päässyt ke-

hittymään taiteilijana sekä saanut kaikkeen omaan musiikilliseen tekemiseeni uu-

sia ulottuvuuksia muinaiskiinalaisesta filosofiasta. Sen lisäksi, että maailma ja me 

ihmiset olemme jatkuvan muutoksen alaisena, myös oppiminen on jatkuvaa, 

muuttuvaa ja toivon sen jatkuvan läpi elämän.  

 

 
KUVA 6. Opinnäytetyökonsertin aplodit. (https://www.face-

book.com/photo.php?fbid=2166628513369339&set=p.2166628513369339&typ

e=3&theater)  
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